
RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly - RUGER 1022CE,
2 STAGE, SILVER HOUSING, SHORT MAG RELEASE

Compatible with Ruger 10/22 rifles (see table under images) and Magnum
Research MLR 1722 Field models, this complete trigger system features a
black housing, a short magazine release, and a red two-stage trigger. The
trigger pull is factory tuned and fixed, with a first stage (take-up) set at 8 oz /
0.5 lbs / 227 g and a second stage (break) set at 16 oz / 1 lb / 454 g. The pull
weight is not adjustable.

The package includes three additional interchangeable trigger shoes and the
required mounting tool. Manufactured and tuned by Timney Triggers USA
under product code 2 STAGE 1022CEBL, this trigger is designed for consistent
performance straight out of the box. In most cases, no fitting or modification is
required; however, professional installation is recommended.

Please note: The trigger pull weight is factory set and not adjustable.

Attributes

Name: RUGER 1022CE, 2 STAGE, SILVER HOUSING, SHORT MAG RELEASE
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016647
Mfr. No.: 2 Stage 1022CESI
Weapon type: Ruger
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 081950060597
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Sicherheitshinweise für die RUGER 1022 2 Stage
Trigger Komplettbaugruppe
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der RUGER 1022 2 Stage Trigger Komplettbaugruppe. Diese Anleitung
soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte beachte alle Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass du das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen überprüfst.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates über die Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Ruger 10/22 Gewehren und Magnum Research MLR 1722
Field Modellen.
Das Abzugsgewicht ist werkseitig eingestellt und nicht verstellbar. Versuche nicht, es zu ändern.
Achte darauf, dass der Abzug nicht blockiert oder durch Schmutz oder andere Materialien behindert wird.
Verwende die mitgelieferten Werkzeuge, um die Montage durchzuführen. Andernfalls kann es zu
Fehlfunktionen kommen.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wende dich an einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Entferne das Gewehr aus dem sicheren Zustand und stelle sicher, dass keine Munition eingelegt
ist.
Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue RUGER 1022 2 Stage Trigger Komplettbaugruppe ein.
Verwende das mitgelieferte Montagewerkzeug, um den Abzug sicher zu befestigen.
Überprüfe die Funktion des Abzugs, bevor du das Gewehr wieder in Betrieb nimmst.

Nutzung2.

Stelle sicher, dass du in einem sicheren Bereich schießt, der für die Verwendung von Feuerwaffen
geeignet ist.
Halte den Abzug immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist zu schießen.
Achte darauf, dass du in einer sicheren Position und mit einer stabilen Haltung schießt.
Nach dem Schießen, stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du es reinigst oder lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Fachmann.

Bitte befolge diese Sicherheitsrichtlinien sorgfältig, um ein sicheres und verantwortungsvolles Schießen zu
gewährleisten. Viel Spaß mit deinem neuen RUGER 1022 2 Stage Trigger!



RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of the product, in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and related components with care to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger assembly for any signs of wear or damage.
If you notice any irregularities or issues, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe product incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the firearm as if it is loaded.
Before installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use protective eyewear when handling or installing the trigger assembly.
Do not modify the trigger assembly in any way to maintain safety and performance.
Ensure that the trigger pull weight is appropriate for your shooting needs; do not attempt to adjust it.
If you are inexperienced with firearm modifications, seek professional installation to avoid potential
hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including the required mounting tool provided in the package.
Ensure you are working in a clean, welllit area.
Verify that the firearm is unloaded.

Installation Steps2.

Remove the existing trigger assembly from the Ruger 10/22 rifle following the manufacturer's
guidelines.
Carefully install the new RUGER 1022 2 Stage Trigger by aligning it with the mounting points.
Secure the assembly using the provided mounting tool, ensuring it is firmly in place.
Check that the trigger operates smoothly without obstruction.

PostInstallation Checks3.

Perform a function check to ensure the trigger operates correctly and safely.
Confirm that the trigger pull weight is consistent with the factory settings (first stage at 8 oz / 0.5
lbs / 227 g and second stage at 16 oz / 1 lb / 454 g).
If any issues arise, consult a professional gunsmith for assistance.

Usage Guidelines4.



Always follow standard firearm safety rules when using the firearm equipped with the new trigger
assembly.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and firearm components.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact local authorities for guidance on safe disposal
practices.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly, please consult
the manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure you have the product code (2 STAGE
1022CEBL) available for reference.

By following these guidelines, you can help ensure safe usage and compliance with the EU General Product
Safety Regulation. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly
Introducción
Gracias por elegir el RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly. Este producto ha sido diseñado para
mejorar la experiencia de disparo de tu rifle Ruger 10/22. Es importante seguir todas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo. Esta guía proporciona información
esencial sobre la seguridad, instalación y uso del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No ajustes el peso del gatillo, ya que está configurado de fábrica y no es ajustable.
Utiliza siempre el RUGER 1022 2 Stage Trigger en un entorno seguro y controlado.
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el rifle esté siempre apuntando en una dirección segura.
No intentes modificar el producto, ya que esto puede resultar en un mal funcionamiento y potenciales
lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo la herramienta de
montaje incluida en el paquete.
Verifica que el rifle esté completamente descargado.

Instalación:2.

Retira el gatillo original del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el RUGER 1022 2 Stage Trigger en su lugar, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Usa la herramienta de montaje para fijar el gatillo en su lugar.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas antes de proceder.

Uso:3.

Familiarízate con el funcionamiento del nuevo gatillo antes de disparar.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Practica el uso del primer y segundo stage del gatillo para acostumbrarte a la sensación del
disparo.

Mantenimiento:4.

Limpia el gatillo con regularidad para asegurar un funcionamiento óptimo.



Inspecciona el gatillo periódicamente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el RUGER 1022 2 Stage Trigger, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de armas.
No tires el producto en la basura común. Consulta con un centro de reciclaje o una instalación específica
para la eliminación de productos relacionados con armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el funcionamiento del RUGER 1022 2 Stage Trigger,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a un profesional capacitado. Asegúrate de tener a mano el código
de producto 2 STAGE 1022CEBL para facilitar el soporte.

Recuerda seguir todas las directrices de seguridad y mantener el producto en condiciones adecuadas para un
uso seguro y efectivo.



Guide de sécurité pour l'assemblage complet de
la détente à deux étages RUGER 1022
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage complet de la détente à deux étages RUGER 1022. Ce produit a été conçu pour
améliorer la performance de votre fusil Ruger 10/22 et Magnum Research MLR 1722. Il est important de suivre
les instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement avec des fusils Ruger 10/22 et Magnum Research MLR
1722.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter sa sécurité et sa
performance.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état de l'assemblage de la détente pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Avant chaque utilisation, assuretoi que l'arme est déchargée.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Utilise des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme.
Sois conscient des lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et respecteles.
En cas de dysfonctionnement, ne tente pas de réparer le produit toimême. Consulte un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble les outils nécessaires, y compris l'outil de montage fourni.

Démontage de l'ancien système de détente :2.

Retire le gardemain et le mécanisme de détente existant selon les instructions du fabricant de
l'arme.
Prends soin de ne pas endommager d'autres composants de l'arme.

Installation de la nouvelle détente :3.

Place l'assemblage de la détente à deux étages RUGER 1022 dans le boîtier.
Utilise l'outil de montage pour fixer solidement la détente.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement alignées et sécurisées.

Vérification :4.

Effectue une vérification visuelle pour t'assurer que tout est en place.
Effectue des tests à vide pour vérifier le fonctionnement de la détente.



Utilisation

Pour utiliser la détente, applique une pression douce sur la première étape (prise) jusqu'à ce que tu
ressentes un léger mouvement.
Continue à exercer une pression pour atteindre la deuxième étape (déclenchement).
Sois conscient que le poids de la détente est réglé en usine et n'est pas ajustable.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits liés aux armes à feu.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, amènele à un centre de recyclage spécialisé.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel ou le fabricant. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de main lors de la prise de
contact.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux profiter en toute sécurité de ton assemblage complet de la
détente à deux étages RUGER 1022. Rappelletoi que la sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation de tout
produit lié aux armes à feu.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per RUGER 1022
2 Stage Trigger Complete Assembly
Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly. Questo sistema di grilletto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua carabina Ruger 10/22 e di altri modelli compatibili. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le normative locali.
Conserva tutte le informazioni e le istruzioni per future consultazioni.
Se il prodotto mostra segni di usura o danni, interrompere l'uso e contattare un professionista per la
valutazione.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il grilletto solo con carabine Ruger 10/22 e modelli compatibili come specificato.
Non utilizzare il grilletto se non sei un tiratore esperto o non hai ricevuto una formazione adeguata.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione del grilletto.
Indossa occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.
Mantieni il grilletto e l'arma fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non lasciare mai l'arma incustodita dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi gli attrezzi forniti nel pacchetto.

Installazione:2.

Rimuovi il grilletto originale dalla carabina seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly seguendo le istruzioni incluse nel
pacchetto.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente e che il grilletto sia fissato saldamente.

Verifica:3.

Controlla il grilletto per assicurarti che funzioni correttamente.
Effettua un test di funzionamento senza munizioni per garantire la sicurezza.

Uso:4.

Utilizza il grilletto in un ambiente sicuro e controllato, preferibilmente in un poligono di tiro.
Segui sempre le pratiche di tiro sicuro e le normative locali riguardanti l'uso delle armi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti dell'arma e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta rifiuti specializzato per un
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di codice prodotto e i dettagli di acquisto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è essenziale per garantire un uso sicuro e responsabile del RUGER 1022
2 Stage Trigger Complete Assembly. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima priorità. Grazie per
la tua attenzione e per aver scelto questo prodotto.



RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly
Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen til din Ruger 10/22 rifle. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon for sikker bruk,
installasjon og avhending av produktet. Vennligst les hele dokumentet nøye før bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk, og se etter eventuelle skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer eller installerer triggeren.
Forsikre deg om at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Unngå å bruke triggeren med våpen som ikke er kompatible, da dette kan føre til ulykker.
Ikke juster eller modifiser triggerens fabrikkinnstillinger, da dette kan påvirke sikkerheten.
Installer alltid triggeren i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå feil.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelser:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig for installasjonen.
Les gjennom alle instruksjoner før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende avtrekket fra din Ruger 10/22 rifle.
Plasser den nye RUGER 1022 2 Stage Trigger i riflen, og følg instruksjonene for montering.
Bruk det medfølgende monteringsverktøyet for å sikre at triggeren er korrekt festet.
Kontroller at alt er på plass og at det ikke er noen løse deler før du tester avtrekket.

Bruk:3.

Test avtrekket flere ganger for å bli kjent med den totrinns funksjonen.
Vær oppmerksom på at avtrekksvekten ikke er justerbar, og at den er fabrikkinnstilt.

Avfallshåndtering
Følg lokale retningslinjer for avhending av våpenkomponenter.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en sikker og miljøvennlig måte.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For mer informasjon eller spørsmål angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten
eller din lokale forhandler.

Vennligst merk: Denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EUs generelle produkt
sikkerhetsforordning (GPSR) for å sikre trygg bruk av produktet.



RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu wysokiej wydajności i bezpieczeństwa. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze w stanie bezpiecznym przed instalacją lub demontażem.
Sprawdzaj, czy produkt jest odpowiednio zamocowany przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu w połączeniu z niekompatybilnymi częściami.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji.
Używaj rękawic ochronnych, aby uniknąć kontaktu z ostrymi krawędziami.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym dostarczony klucz montażowy.
Pracuj w czystym i dobrze oświetlonym miejscu.

Instalacja:2.

Zdemontuj oryginalny mechanizm spustowy zgodnie z instrukcją producenta broni.
Umieść nowy mechanizm spustowy w odpowiedniej pozycji.
Użyj dostarczonego klucza montażowego, aby zabezpieczyć elementy.
Sprawdź, czy mechanizm spustowy działa płynnie przed użyciem.

Użytkowanie:3.

Używaj mechanizmu spustowego zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj działanie mechanizmu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, proszę skontaktować się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Państwa bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että siinä ei ole patruunoita ennen asennusta tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia.
Varmista, että asennus tapahtuu hyvin ilmastoidussa tilassa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksen ja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas.

Asennus2.

Poista vanha liipaisin ja sen osat aseesta.
Asenna uusi RUGER 1022 2 Stage Trigger liipaisin seuraavien vaiheiden mukaan:

Aseta liipaisin paikalleen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Kiinnitä lyhyt patruunavapautus.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti.

Tarkista asennuksen jälkeen, että liipaisin toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käynnistä ase vain turvallisessa ympäristössä.
Tarkista liipaisimen toiminta ennen ampumista.
Älä säädä liipaisimen painetta, sillä se on tehtaalla säädetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallinen käyttö varmistaa, että voit nauttia RUGER 1022 2
Stage Trigger tuotteen eduista ilman riskejä.



Säkerhetsinstruktioner för RUGER 1022 2 Stage
Trigger Complete Assembly
Introduktion
Tack för att du valt RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse med Ruger 10/22 och Magnum Research MLR 1722 Fieldmodeller. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker och säkerställa korrekt
funktion.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och att det inte är laddat innan installation eller justering av
triggeren.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra otillåtna användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den har en defekt.
Följ alltid de angivna viktinställningarna för triggerpull, som är fabriksinställda och inte justerbara.
Professionell installation rekommenderas för att säkerställa korrekt funktion och säkerhet.
Använd endast de medföljande verktygen för installation och justering av triggeren.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och att det inte är laddat.
Samla alla nödvändiga verktyg och delar som ingår i paketet.

Installation:2.

Ta bort den gamla triggeren enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya RUGER 1022 2 Stage Trigger enligt följande steg:

Placera den nya triggeren i det avsedda utrymmet.
Använd det medföljande monteringsverktyget för att fästa triggeren på plats.
Kontrollera att allt sitter ordentligt och att det inte finns några lösa delar.

Testa installationen:3.

Kontrollera att triggerpull fungerar korrekt genom att utföra en säkerhetskontroll.
Bekräfta att första och andra steget av triggerpull fungerar som avsett.

Användning:4.

Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Öva på att använda triggeren i en säker och kontrollerad miljö.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten eller dess delar i vanligt avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Om du behöver göra dig av med produkten, kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för korrekt
hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är viktigt
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för att få bästa möjliga hjälp.

Vi tackar för att du valt RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly och önskar dig en säker och njutbar
skytteupplevelse.



Návod k bezpečnému používání
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušťový systém RUGER 1022 2 Stage Trigger Complete Assembly. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost při používání. Je důležité, abyste si pečlivě
přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte spoušťový systém na poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání produktu vždy noste ochranné brýle a sluchátka, pokud je to relevantní.
Při instalaci nebo údržbě produktu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před manipulací s produktem se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Při použití spouště nezapomínejte na správnou pozici prstů, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Při jakýchkoli známkách poškození nebo neobvyklého chování produktu přestaňte produkt používat a
obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly v balení.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a vybitá.

Instalace:2.

Odstraňte starou spoušť a všechny související komponenty podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový spoušťový systém RUGER 1022 podle přiložených pokynů.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně upevněny a zajištěny.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte funkčnost spouště.
Ujistěte se, že je spoušť správně nastavená na požadovanou hmotnost tahu (8 oz / 0,5 lbs pro první
fázi a 16 oz / 1 lb pro druhou fázi).
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Všechny elektrické a elektronické komponenty by měly být zlikvidovány v souladu s platnými zákony o
odpadech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně sériového čísla a data



zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu.
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